
договIр
про спiвробiтництво

м. КиТв l9 травня 2025 р.

харкiвськшй нацiональнrrй унiверситет iM. В.н. Каразiнао в особi ректора КагановськоI Тетяни

евгенiiвна, що дiс на пiдставi-Статуту (надалi- <<Сторона 1>>), з однiеi сторони, та

товарпство з обмеженою вiдповiдальнiстю (Еплм дIдкитдл>>, в особi Засryпника генерального

дrр.*rорч Бабейко Надii Анатолiiвни, що дiе на пiдставi ,Щовiреностi Ns 2 вiд 25.1|,2024 року (нада,пi -
<<Сторона 2>>), з другоi сторони,

надалi кожеН окремО - <Сторона), а piвoм - <<СторонИ), уклалИ чей ,ЩоговiР про спiвробiтництво (надалi -
к,Щоговiр>) про таке:

1. Предмет та мета.Щоговору

1.1. Сторони зЕвначають, що пiдвищення якостi освiти у сферi сучасних iнформачiйних технологiй е

в1DкJIивим питанням, вирiшення якого вiдповiдае iHTepecaM обох CTopiH, Пiдписанням цього ,Щоговору

Сторони пiдтверддують cBoi намiри щодо здiйснення спiвробiтництва, що спрямовано на пiдвищення

рiвня пiдготоu*й.дЬбувачiв освiти Сторони 1 у сферi сучасних iнформацiЙНИХ ТеХНОЛОГiЙ Та ПiДВИЩеННЯ

Стороною l квалiфiкацii фахiвцiв у чiй сферi

|.2. Сторона f 114u. iацiкавленiсть у отриманнi сприяння з боку Сторони 2 мя можJIивостl

iнтенсифiкувати науково-дослiдниц"*у роооryсторони l у сферi сучасних iнформачiйних технологiй, У

""oo.r"iry, 
СторонЪ 2 мае зацiкавленiiтi у пiдвищеннi рiвня пiдготовки молодих i перспективних фахiвцiв

у,сферi Ъуй."ri iнформацiйних технологiй, що отримують ocBiry у зазначенiй оферi. Метою ,Щоговору с

Ьр.uпЪuui" спiвробiiництва мiж сторонами задlя iабезпечення можJIивостiдОСЯГНеННЯ ЗtВНаЧеНИХ ЦiЛеЙ

;Ъ*-Тi#ЁJfffiТ'!Х3*iffi;м про спiльну дiяльнiсть (у розумiннi глави 77 I-{ивiльного кодексу

украiъи), не передбачае розрахункiв мiж Сторонами, та вiдповiдно з цим Сторони не несуть нlяких

майнових i фiнансових зобов'язань в рамках.Щоговору.

2. OcHoBHi форми спiвробiтнпцтва CTopiH

2,|. обмiН iнформачiсю прО HoBi завдання, дослiдження та розробки у сферi сучасних iнформацiйних

технологiй, про HoBi методИ та засобИ розробкИ програмноГо забезпечення, в тому числi, можJIиве

обговорення та участь CTopiH та iх представникiв у будь-яких комунiкативних заходах, в тому числi, а,пе

не викJIючно, у зустрiчах, нарадах, фору"ч*, круглих столах, прес-конференцiях, брифiнгах, тренiнгах,

майстер-класах, воркшопах (надалi - кзаходи>).

2,2, 'Сприяння 
iropo"o1g) в органiзацiТСтороною 1 прочесу навчання здобувачiв освiти (без втручання

в освiтнiй проц". Стфони l), зокрема науково-технiчна, iнформацiйна, методична пiдтримка загального

навчalльного проua"у здобувачiв освiти, процесу пiдготовки та перепiдготовки кадрiв, а також

факультативного nu".ru"o здобувачiв освiти у сферi сучасних iнформачiйних технологiй. При цьому, таке

".rрй""r" 
Сторони 2 у буль-якому випадку не передбачае здiйснення Стороною 2 лiцензованих видiв

дiяльностi у сферi освiти, передбачених чинним законодавством Украihи.
2,з. С.riияння Стороноо2 у cTBopeHHi для Сторони 1 належних умов для пiдготовки фахiвцiв у сферi

"yru"rr* 
iнформачiйпr*,a"попогiй, зокремu у..о!*епий розгляд Сторонами можJlивостей матерiально-

тЬхнiчноТ пi!тримки Стороною 2 Сторони 1 на пiдставi окремо укпадених договорiв,

2.4. СпiвроЪiтництво CTopiH в окремих програмах та проектах, якi вiдповiдають MeTi цього .Щоговору

та можутЬ бути лолат*оuо орiаriзованi з урахуванням iHTepeciB обох CTopiH.

2,5. За мож.гlивостi та на власний ро.ryл Сторони 2, сприяння та надання Стороною 2 пiдтримки в

органiзацiт Стороною 1 профiльних гryблiчних заходiв, що cnpr"roTb пiдвищенню авторитеry Сторони 1 i

сrоро", 2 в ykpaihi та за *ордоrо", а також пiдвищенню рiвня пiдготовки фахiвuiв у сферi сучасних

iнформаuiйних технологiй. ,

2,6. створення стороною 1 умов для решriзацii цiкавих обом СторонаМ ПРОеКТiВ Та ВiДПОВiДНО

досягнення мети цього.щоговору, в тому числi, залучення та заохочення Стороною l здобувачiв освiти з



метою ix навчання та отримання в закJIадi освiти, яким е Сторона l, практичних знань i навичок у сферi
сучасних iнформацiйних технологiй.
2,7, Вчинення буль-яких iншtос дiй, що вiдповiдатимуть чинному законодавству Украiни та при цьому
сприятимуть досягненню мети цього .Щоговору.

3. Умови взаемодii CTopiH

3.1. Сторони погодили, що вчинення окремих дiй, зокрема тих, що перелiченi у роздiлi 2 вище, а також
KoHKpeTHi заходи щодо реалiзацiТ домовленостей CTopiH, можуть додатково визначатися та здiйснюватися
на пiдставi укJIадених Сторонами вiдповiдних договорiв таlабо офiцiйного листування мiж Сторонами,
З.2, Сторони булують своТ взасмовiдносини в рамках цього !оговору на засадах законностi, piBHocTi,

рацiонального використання можJIивостей i потенцiалу, чесного партнерства та захисту iHTepeciB кожноi
зiСторiн.
3.3. Сторони мають HaMip надавати всебiчну допомоry задля реалiзацii мети Щоговору та iнформувати
одна одну про обставини, якi мають значення та вIIливають на виконання цього .Щоговору.
З.4. Сторони зобов'язуються не розголошувати та не розкривати конфiденцiйну iнформацiю, яка с
секретною в тому розумiннi, що вона в цiлому чи в певнiй формi та сукупностi iT складових е невiдомою
та не с легкодоступною для осiб, якi зазвичай мають справу з видом iнформаuiТ, до якого вона нrшежить, у
зв'язку з цим ма€ комерцiйну чiннiсть i була предметом адекватних iснуючим обставинам заходiв щодо
збереження ii ceKpeTHocTi, вжитих особою, яка законно контролюе uю iнформацiю, i яка стала вiдомою вiд
iншоТ Сторони в ходi виконання цього ,Щоговору. Сторони пiдтверджують свое зобов'язання не
використовувати конфiденцiйну iнформацiю в будь-яких iнших цiлях, нiж у чiлях належного виконання
цього .Щоговору. Сторони також зобов'язуються зi свого боку обмежити коло осiб, якi матимуть доступ до
такоТ iнформацiТ.Так, Сторона 2 може без попередньоТ письмовоТ згоди Сторони 1 розкривати або iншим
чином робити доступною конфiденцiйну iнформацiю, отриману в рамках цього .Щоговору, своТм
працiвникам, афiлiйованим особам, аудиторам, юридичним i фiнансовим радникам, а також контрагентам,
лише у тiй Mipi, у якiй це необхiдно для виконання цього .Щоговору та за умови, що Сторона 2 несе
вiдповiдальнiсть за розголошення iнформацii такими особами.
3.5. Сторона 1 зобов'язусться не використовувати найменування, фiрмове найменування таlабо буль-
який об'ект права iнтелекryальноi власностi Сторони 2, а також логотип (торговельну марку) ЕРАМ у своТй

дiяльностi, у тому числi, але не викJIючно, не згадувати Тх у cBoix рекJIамних кампанiях,
маркетингових./рекламних матерiапах, не доводити будь-яку iнформачiю про Сторону 2, що стане Тй

вiдомою пiд час спiвробiтництва, до загального вiдома в мережi IHTepHeT або в прес-релiзах, що
вигryскаються Стороною 1, без попереднього письмового погодження зi Стороною 2,При цьому, Hi за яких
обставин TaKi дiТ Сторони l не повиннi завдавати шкоди iHTepecaM таlабо дiловiй репутацiТ Сторони 2 або
iншим чином обмежувати права Сторони 2.

4. Строк дii.Щоговору

4.1 , Щей !оговiр укладаеться на 5 (п'ять) poKiB, набирае чинностi з дати його пiдписання нru]ежним
чином уповноваженими представниками обох CTopiH i може бути розiрваний шляхом односторонньоТ
позасудовоТ вiдмови вiд цього ,Щоговору буль-якоТ зi CTopiH з направленням iншiй CTopoHi письмового
повiдомлення не менше нiж за 30 (тридцять) днiв до бажаноI дати розiрвання цього .Щоговору.
4,2, У разi припинення дiТ цього !оговору, заходи, якi було розпочато на пiдставi ,Щоговору i не
завершено протягом строку його дiТ, продовжуються та завершуються згiдно з умовами, що були ранiше
узгодженi Сторонами, за винятком випадкiв, якщо iнше передбачене в повiдомленнi Сторони про
односторонню позасудову вiдмову вiд цього .Щоговору або коли завершити цi заходи неможJIиво i якщо
iнше не буле окремо погоджено Сторонами.

5. Iншi умови

5.1. Представник Сторони l своiм пiдписом на цьому .Щоговорi надае iнформовану та добровiльну згоду
CTopoHi 2 на обробку його персонirльних даних, зазначених в TeKcTi, в тому числi реквiзитах, цього
Щоговору та iнших документах, переданих Стороною 1 та пiдписаних Стрронами в процесi виконання

цього Щоговору, тобто на автоматизовану, неавтоматизовану i змiшану обробку, в тому числi збирання,

реестрацiю, накопичення, зберiгання, адаптування, змiну, поновлення, використання, знеособлення,
знищення i поширення (розповсюдження, реалiзацiю, передачу) персонirльних даних (i) по мережам зв'язку
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загtшьного користування, (ii) по iнформацiйно-телекомунiкацiйним мережам мiжнародного

iнформашiйного обмiну, в тому числi iноземним суб'сктам вiдносин, пов'язаним з персонirльними даними,

у випадках i з метою, зaвначеними у цьому пунктi, а також надае iнформовану та добровiльну згоду на

отриманнЯ персон:rльНих даниХ представника Сторони 1 з буль-яких законних джерел, в тому числi вiд

нього самого i вiд TpeTix осiб, в обсязi наданоi7отриманот iнформачii за цим .щоговором, необхiдному для

виконання цього,Щоговору.
Своiм пiдписом на цьому ,Щоговорi представник Сторони 1 пiдтверлжуе, що в момент збору

персональних даних належним чином повiдомлений про джерела збирання та мiсцезнаходження

персонirльних даних, мiсцезнаходження володiльця чи розпорядника персонrrльних даних, склад та змiст
зiбраних персональних даних, про осiб, яким передаються його персональнi данi, меry ix використання i

обробки: забезпечення оформлення i ведення вiдносин мiж Сторонами в сферi цивiльно-правових,
адмiнiстраТивно-правОвих, подаТковиХ вiдносин, вiдносин у сферi бухгалтерського, податкового i

статистичного облiку та звiтностi, пiдготовки вiдповiдно до вимог законодавства статистичноТ,

адмiнiстративноi та iншот звiтнот iнформаuiт, забезпечення нарахування та облiку винагороди за цим

.Щоговором, податкiв i зборiв, BHecKiB, ix утримання i сплати до вiдповiдного бюджеry i/ або позабюджетнi

фонди, якщо Taki нарахування, утримання та сплата передбаченi чинним законодавством, забезпечення

належнот та якiснот взасмодiт в процесi органiзацii цивiльно-правових вiдносин мiж Сторонами (а також Тх

працiвниками), та про права, визначенi в статгi 8 Закону Украiни <<про захист персонzrльних даних).
Представник Сторони 1 надае свою iнформовану та добровiльtIу згоду на передачу cBoix

персончrльНих даниХ афiлiйоваНим (пов'язаним) З ТоВ (ЕПАм дIджиТАЛ> юридичним особам (далi-
Юридичнi особи ЕПАМ) та розпорядникам Сторони 2 (в тому числi тим що е iноземними суб'сктаМи
вiдносин, пов'язаних з персон:lльними даними) з метою здiйснення внутрiшньокорпоративного облiку
виконаних робот / наданих послуг , облiку фiнансiв (в тому числi витрат) в рамках групи компанiй, в яку

входять ТоВ кЕПДм дIджиТАЛ> та Юридичнi особи ЕпАм, i з метою виконання укJIадених Стороною
2 з розпорядниками договорiв. Перелiки TpeTix осiб, яким можуть передаватися персональнi данi iз
зазначеннЯм метИ передачi, Юридичних осiб ЕпАМ та розпорядникiв персонirльних даних (назва та

адреса), що зirлучаються Стороною 2 (володiльцем персональних даних) для обробки персонzrльних даних
вiд iMeHi володiльця персонi}льних даних, наданi представнику Сторони 1 на ознайомлення до моменту

пiдписання цього .Щоговору. Додаткового повiдомлення про кожний випадок такоТ передачi персональних

даних представника Сторони 1 не потрiбно.
вказанi розпорядники мають право здiйснювати з персонirльними даними Taki дiт: автоматизована,

неавтоматизована i змiшана обробка, в тому числi збирання, реестрацiя, накопичення, зберiгання,

адаптування, змiна, поновлення, використання, знеособлення, знищення i поширення (розповсюдження,

реалiзацiя, передача) персональних даних (i) по мережам зв'язку загального користування, (ii) по

iнформацiйно_телекомунiкацiйним мережам мiжнародного iнформацiйного обмiну, в тоМУ числi

iноземним суб'ектам вiдносин, пов'язаним з персонirльними даними, а також отримувати персональнi данi
представника Сторони 1 з буль-яких законних джерел, в тому числi вiд нього самого i вiд TpeTix осiб.

обробка i зберiгання персон:rльних даних представника Сторони 1 здiйснюеться протягом усього
строку дiт ,щоговору, а також пiсля завершення строку дiт ,щоговору вiдповiдно до законодавства про

apxiBHy справу, а також податкового законодавства i законодавства про бухгалтерський облiк, до моменту

вiдкликання згоди представником Сторони 1, якщо вiдсутнi iншi пiдстави обробки персонirльних даних
представника Сторони l.

надана згода може бути вiдкликана представником Сторони l в буль-який час шляхом письмового

повiдомлення про вiдкликання, спрямованого рекомендованим листом на адресу Сторони 2. Вiдкликання

даноТ згоди вступа€ в сиJIу з дати вручення вiдповiдного повiдомленНя CTopoHi 2.

Вiдкликання згоди тягне припинення обробки персон€rльних даних, якщо вiдсутнi iншi пiдстави

обробки персонrrльних даних представника Сторони l. У випадку, якщо пiсля вiдк.ilикання згоди на

обробку персонtшьних даних наявнi iншi пiдстави обробки персон{rльних даних, положення щодо порядку

та-правил Ьбробки персональних даних, передбаченi цим роздiлом, будуть поширюватиQя на обробку

персонzrльних даних за iншою пiдставою обробки персончrльних даних та не втрачають силу з

вiдкликанням згоди на обробку персонiцьних даних.
5.2, Сторона 1 пiдтверджУе, Що при наданнi нею в ходi укJIадення та виконання цього ,Щоговору

персонirльних даних cBoix посадових осiб (в тому числi, zLпе не обмежуючись, персон:rльних даних
пiдписанта ,щоговору), спiвробiтникiв, пiдрядникiв, представникiв, будь-яцах iнших фiзичних осiб на

адресУ СторонИ 2 з метою укладення та виконання цього .Щоговору, а також належноТ взасмодiТ в ходi

виконання цього ,Щоговору, в тому числi якщо безпосередньо данi фiзичнi особи здiйснюють функuiТ,
спрямованi на виконання зобов'язань Сторони l за Щоговором, а також для органiзацiт прогryску цих
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фiзичних осiб на територiю офiсiв Сторони 2, якщо це необхiдно в ходi виконання укJIаденого .Щоговору,
нею отримана iнформована, свiдома i добровiльна згода таких фiзичних осiб (суб'ектiв персональних

даних) на надання ix персональних даних CTopoHi 2 i на автоматизовану, неавтоматизовану i змiшану
обробку ix персональних даних Стороною 2 будь-якими способами, в тому числi збирання, реестРацiя,
накопичення, зберiгання, адаптування, змiна, поновлення, використання, знеособлення, знищення i

поширення (розповсюдження, реалiзацiя, передача) персональних даних афiлiйованим особам i

контрагентам Сторони 2 (i) по мережам зв'язку загаJIьного користування, (ii) по iнформацiйно-
телекомунiкацiйним мережам мiжнародного iнформацiйного обмiну, в тому числi iноземним суб'ектам
вiдносин, пов'язаним з персонiшьними даними, та на отримання персонirльних даних суб'ектiв
персональних даних з будь-яких законних джерел, в тому числi вiд них самих i вiд TpeTix осiб, а також на
надання достуtIу до персон{rльних даних особам, яким вони необхiднi для цiлей виконання ix посадових
обов'язкiв, зобов'язань в рамках укJIадених цивiльно-правових договорiв, в тому числi працiвникам,
пiдрядникам, практикантам Сторони 2 i ii афiлiйованих осiб.

У разi порушення Стороною 1 гарантiй, встановлених в цьому пунктi, вона зобовlязуеться в повному
обсязi вiдшкодувати CTopoHi 2 збитки, що виникJIи у зв'язку з таким порушенням (в тому числi накладенi
на Сторону 2 уповноваженими органами штрафи), протягом l0 днiв з дня пред'явлення Стороною 2

вiдповiдноТ письмовоТ вимоги.
5.3. Сторона l гаранryе, що вона спроможна i зобов'язусться виконувати вимоги законодавства УкраТни
про захист персонirльних даних, в т.ч. забезпечувати виконання вимог Закону УкраТни <Про захист
персонzrльних даних), а також зобов'язуеться попередньо вжити yci необхiднi заходи щодо забезпечення
виконання вимог законодавства Украihи про захист персональних даних та без письмового дозволу
Сторони 2 не розголошувати, не поширювати, не розповсюджувати, не реа;liзовувати i не передавати
TpeTiM особам у буль-який спосiб персонiлльнi данi осiб, що стirли Тй вiдомi або були наданi Стороною 2, ii
працiвниками, контрагентами у зв'язку з виконанням цього .Щоговору, запобiгати BTpaTi персонurльних

даних або iх неправомiрному використанню, в т.ч. не використовувати iнформацiю, що мiстить
персон:rльнi данi, яка надана Стороною 2, iT праuiвниками, контрагентами для будь-яких цiлей чи

дiяльностi, KpiM дiяльностi, пов'язаноТ з належним виконанням обов'язкiв перед Стороною 2 за цим
.Щоговором.

Незалежно вiд строку дiТ цього .Щоговору, у разi порушення Стороною l гарантiй i обов'язкiв,
встановлених цим гtунктом, вона зобов'язусться в повному обсязi вiдшкодувати CTopoHi 2 збитки, що
виникJIи у зв'язку з таким порушенням (в тому числi накладенi на Сторону 2 уповноваженими органами
штрафи), протягом 30 днiв з дня пред'явлення Стороною 2 письмовоi вимоги. L]еЙ гryнкт застосовусться
Сторонами протягом строку дiТ цього .Щоговору i зберiгае юридичну силу для CTopiH пiсля його
припинення без обмеження строком дiТ.
5.4. Обидвi Сторони згоднi i пiдтверджують, що цей Договiр укладаеться викJIючно з метою
спiвробiтництва, як визначено умовами цього.Щоговору, BiH не призначений для того, щоб спонукати будь-
яку Сторону до якоТ-небуль лiТ, яка порушувала б законодавство УкраТни, зокрема антикорупцiЙне
законодавство.
5.5. При виконаннi Щоговору, Сторони зобов'язуються дотримуватися вимог застосовного
антикорупцiйного законодавства та не вживати нiяких дiй, якi можуть порушити норми законодавства, в

тому числi, гарантують, що вони та ix афiлiйованi особи, працiвники або посередники:

-не виплачують, не пропонують i не дозволяють виплату грошових коштiв або буль-яких цiнностей,
прямо або опосередковано, будь-яким особам, дIя здiйснення впливу на дiI або рiшення цих осiб з метою
отримання неправомiрних переваг або реалiзацiТ iнших неправомiрних цiлей;

- не провадять будь-якi дiТ, що квалiфiкуються згiдно з чинним законодавством УкраТни, як

дачаlотримання неправомiрноТ вигоди або комерцiйний пiдкуп будь-яких осiб.
5.6, У разi виникнення у буль-якоТ зi CTopiH пiдозр, що ст€tлося або може статися порушення положень
гryнктiв 5,4, 5,5 .Щоговору, така Сторона зобов'язусться негайно направити iншiй CTopoHi письмове
повiдомлення про порушення. У письмовому повiдомленнi Сторона, що направляс це повiдомлення,
зобов'язана посипатися на факти або надати матерiали, якi засвiдчували б або давали пiдстави припускати,

що сталося або може статися порушення будь-яких положень вищезгаданих пунктiв .Щоговору. Сторони
зобов'язуються гарантувати конфiденцiйнiсть особам, що повiдомляють про факти порушень i корупцiТ, з

урахуванням вимог законодавства Украiни.
5,7. Yci змiни, доповнення до,Щоговору е дiйсними тiльки в тому випtдку, якщо вони викладенi в

письмовiй формi та пiдписанi обома Сторонами.
5.8. У Bcix питаннях, що не вреryльованi цим .Щоговором, Сторони керуються нОРмами чинного
законодавства УкраIни.
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5.9. Щей ,Щоговiр укладений Сторонами у 2 (двох) оригiнальних примiрниках украihською мовою, по
одному примiрнику для кожноТ зi CTopiH.

Пiдписи та реквiзпти CTopiH

Сторона 1:
Харкiвський нацiональний упiверситет

iM. В.Н. Каразiна

Код СДРПоУ:02071205
Мiсцезнаходження: YKpalHa, 6|022, м. XapKiB,

Свободи 4,

Сторона 2:
ТОВ (ЕПАМ ДЦЖИТАЛ)

Код еДРПОУ: 44420385
Мiсцезнаходдення: УкраtЪа, 01 03З, м. КиТв,
вчл. П foI'T, буд. 54
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